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After the men accepted this, to whom all was abundantly misfortunate, but neither the matter nor hope (was) any good, although the reward seemed to stir a great quiet for them, however the majority will state (that) the terms and conditions of war. Then Catilina promised new accounts, rich proscription, magistrates, priesthoods, plunders, everything else, which brings war and lust for victory.	Comment by Megan John: historic infinitive?	Comment by Magdalena Ohrman: No, alternative 3rd plural perfect: accepere instead of acceperunt. 	Comment by Magdalena Ohrman: Take omnia mala together, ie all evil things were granted to them, but neither fortune nor hope. 	Comment by Magdalena Ohrman: Although to them it seemed a great reward (magna merces is nominative) + inf quieta mouere to stir up the quiet things. 	Comment by Magdalena Ohrman: Postulavere – demanded + ut proponeret that he set out	Comment by Magdalena Ohrman: War and lust are the subjects here. 

REWORDED

After the men, to whom all was abundantly misfortunate, but (to whom) neither the matter nor hope was any good, accepted this, the reward however seemed to create a great disorder for them. However, the majority will state the terms and conditions of war. Then, Catilina promised new accounts, rich proscription, magistrates, priesthoods, plunders, (and) everything else that brings war and lust/desire for victory.


· I shall make all these things which have lain hidden in long-lasting obscurity so clear that you may seem to see them with your own eyes.
fut ind act acc pl rel pron pluperf ind act *abl?* subj pres acc abl
faciam omnes res, quae posuerant celand diu obscurita ita clara, ut videaris videre hanc cum oculis tuis.	Comment by Magdalena Ohrman: Better go for lateo – lie hidden. Quae laterent in obscuritate, ita… 	Comment by Magdalena Ohrman: You have plural initially (omnes res). 
· Vercingetorix ordered the gates to be closed in order that the camp not be left defenceless. After many were killed, and many horses captured, the Germans retreated.
perf ACI causa+gerundive passive passive perf
Vercingetorix iussit portas clausas esse causa castra non relinquietur inermis. Post multos interfectos sunt, et equos captos sunt, Germanen recesserunt.	Comment by Magdalena Ohrman: As we have seen earlier, with iubeo, just use present infinitive (here in passive). In order to, best with ut or ne (ne in this case since it is negative). Remember that castra is neu pl, so verb and inermis need to be declined with it. 	Comment by Magdalena Ohrman: Use a cum clause instead. 	Comment by Magdalena Ohrman: Germani
· Have you come into this city for this reason: in order that you may corrupt the laws and examples of this city?
causa + gen ut subj pres acc gen

uenit ad hanc urben causa huius rationis: ut corrumpas leges et exempla huius urbis?	Comment by Magdalena Ohrman: 2nd sg needed. 
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